
Szeged, 1913. november 30. 14. szám.VI. évfolyam.

Színházi Újság
Sport melléklettel.

ELŐFIZETÉSI ÁRA:
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. EGÉSZ ÉVRE 6 KORONA. FÉL ÉVRE 3 KORONA.

EGYES SZÁM ÁRA 10 FILLÉR.

FŐSZERKESZTŐ : FŐMUNKATÁRSFELELŐS SZERKESZTŐ.

SZALAY JÁNOS IVÁNKOVITS IMREHERCZEG ISTVÁN

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL: BOLDOGASSZONY-S. 22. TELEFON
13-35 KIADÓTULAJDONOS: ZOMBORY GYULA.

Színházi drogéria!

!
az

Jingyal drogéria
Széchenyi-tér 6.

! Lintner feredc
az Rlföld legnagyobb elsőrendű 
modern fényképészeti műterme.

i Telefon szám : 780.

K¡árá5Z-Lltca 7. (Uárnay-könyukereskedő mellett.)

Kézimunka-újdonságok Fischer IZSÓ
és kézimunkához szükséges anya

gok beszerezhetők
kézimunkaházában Szeged, 
Kölcsey-utca lo. szám alatt.

SEOS! i EZELŐTT QYÉRES fi HÁRTOŐI
URI-, NÖI-DIVAT, KALAP- ÉS CIPŐ-RAKTÁRA

5ZEQEBEINÍTÍS: Jett

Telefon: 437.:
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ñ szegedi butorkészitő iparosok

Bútorcsarnoka □□
□

□□
□ minőén igénynek megfelelő 

butorkészlet állandó raktára.
firadi-utca 6. szám.Telefon szám 455.

NAGY PÁL Elvállal : templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stilusban. Készít minden
féle eredeti fa- és márvány-utánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üveg cégtáblák művészi kivitelben 3 évi 
jótállás mellett. Költségvetés és tervrajzzal szolgálok.

szobafestő, templomfestő, 
mázoló, cimfestő, fényező.
Műterem Kárász-u. 15.
:: Telefon 808. ::

5zent-lstVán-Társulat Zenemű újdonságok
könyv- zenemű- és papirkereskedés

Szeged, Kárász-utca 10. sz.
állandó raktára.

Telefon 10—51.

KIADVA

^Pongyolák, Blúzok BPövster ¿József
a legiz/ésese66 liivitelßen,

nőifehérneműéit, kötények
a legolcsó66 ár6an.

éKölcsey-utcci á. szám,
villanyos megálló.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Kúp Gyula volt üzlethelyiségében 
fűszer- és csemege üzletet nyitottam, hol csemege-különlegességek, színházi 

cukorkák, felvágottak, naponta frissen főzött sonkák kaphatók.
Becses pártfogást kér tisztelettel 
Telefon 12—13. 'Sárt Endre.

PERL MÓR ÉS FIA SZEGED.
MÁV. SZÁLLÍTÓ HIVATALA

TELEFON 121. □ ALAPITTATOTT 1863-BAN O RAKTÁR TELEFON 542.
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HILBERTH JANKA.

Rédey Szidi, majd Nagy Aranka hozzá Puccini nagy operájának, a 
után Hilberth Janka. Az említett két Bohém él et-nek legnagyobb szerepé
elődje kitűnő nevű koloratur-énekes- ben. És egy csapásra még nem hódi
nő. Rédey évek óta a kolozsvári kő- tották úgy meg a szegedi közönséget, 
zönségnek kedvence, Nagy pedig ahogy Hilberth Janka. Az első felvo- 
Debrecenben arat nagyszerű sikere- násban már lelkes bámulói akadtak, 
ktt. Mindezt azért hangoztatjuk, hogy a második felvonásban mindenki 
igy bizonyítsuk be, milyen nehéz gyönyörűséggel hallgatta és hívéül 
helyzete volt Hilberth kisasszonynak, szegődött, a felvonás végén pedig 
amikor alig tizennyolc éves korában nem akadt egyetlen ember a nézőté- 
a nagy szegedi színpadra került s ren, aki ne tapsolt volna. Azóta, jó
□ □

Ha őszül a haja vagy szakálla, használja a hírneves
aX LEINZINGER-féle H AJFESTOT.

% im§Mérí
fiái

Kitüntetve 1912. Paris Grand Prix és aranyéremmel. 
Kapható adagja 2 kor. minden színben : 

LEINZINGER GYULA gyógyszertárában SZEGED. N 
Szeged—Csongrádi Takaréktár bérpalota. (Széchenyi-tér.)
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I 1913.1□II SZÍNHÁZI újság

idő — néhány hónap —■ telt el és ez 
az idő csak megmutatta, hogy bármit 
híznak Hilberth Jankára, — opera, 
operett, — sikert arat, élvezetet ad 
énekével s rokonszenves egyénisége 
vonzóvá teszi az egész előadást. Vi
szont ez mégis csak rövid idő — mi 
az, néhány hónap? — azt is bizonyít
ja, hogy Hilberth Janka rövidesen az 
ország legelső énekesnői közé tartoz
hat. Mert igazán kivételes talentum. 
Mindenekelőtt az egyénisége rendkí
vül kedves. A megjelenésében, moz
dulatában bájos s kifejező, finomlelkü 
nő. Csapa szív és nemes lélek, igen, 
minden szerepében ilyen, ez magya
rázza aztán, hogy az egész színház, 
minden ember olyan szimpatikusnak 
találja. Végtelenül szerény, aki a mű
vészetnek alázatos rajongója. És in
telligens, az, a szónak nem elcsépelt 
értelmében, hanem kultúrái értéke 
szerint. S ami a legfontosabb, éne
kesnő. Operai szólóénekesnő, :— mi
lyen kevés, akire ezt lelkiismeretfur- 
dalás nélkül rámondhatjuk. Hajlé
kony, minden indulatot kifejező han
gok tiszták, finomak, lira és erő is 
van benne, csiszolt, tökéletesen isko
lázott, üde. Olyan hanggal rendelke
zik ez a talentumos, ifjú leány, hogy 
méltán a legjobb énekesnők közé 
kiizdheti fel magát. Immár a sikerek 
útjait járja . . .

Soha zálogba nem tett frakköltönyök 
sürgős kiváltására; kártyán, — aka
rom mondani az utcán menetközben 
elvesztett lakbér pótlására kezd ne
hezebb lenni a pumpolás. Mégis van 
uj a pénzszerzés napja alatt.

A nyáron egy névtelen párisi sta
tiszta, aki mint „nép*1 ágált a „Co
médie Française“ klasszikus tragé
diáiban, több próbára késve érkezett. 
Egyszer még csak tudomásul vették, 
hogy nem találta meg az „Opera Co- 
mique-épületét, ahol nyáron át a Co
médie tartott előadásokat, azt is el
hitték, hogy mint megvakitott athéni 
polgár, nem lévén aki vezesse, nem 
tudott egyedül bemenni a színpadra, 
de mikor a késések mind sűrűbben 
következtek, egyszer csak kapott a 
deréik ifjú egy hivatalos Írást Jules 
Claretie, a Comédie közismert igaz
gatójának aláírásával, melyből meg
tudta, hogy 1 frank 50 c.-re bírságol
ták.

Ezt az érzékeny veszteséget, ép
pen pénzszűkében lévén, nehéz volt 
elviselni, de van Isten, aki ötletet ad 
a szükölködőnek. Elsietett a Quar
tier latinbeli kis könyvárusokhoz, a 
kik mindenféle kockázat nélküli vál
lalatokba, vevőközönségük a színház 
rajongó diákokra való tekintettel be
lekezdhetnek és mindjárt az elsőnek 
eladta 2 frank 50-ért a hivatalos ira
ton lévő Claretie aláírást, mint auto- 
grammot. A büntetést is lefizette és 
még 1 frankot nyert is. Hát érdemes 
próbára járni?

Az autogramm.
A színészi elmésségnek még min

dig akadnak le nem szakasztott vira 
gai ott, ahol a humor mellett a szük
ség is teremti az ötleteket. Annyi 
testvér, rokon nem is született há
rom vármegyében, ahánynak gyá
szos elhunyta következtében áconlót 
kérnek egy-egy színháznál évente.

B. fí. J.

1
■

László Undor
tulajdonos.

Próféta 154.

BÚTOROK legjobban és legolcsóbban :
Bernovics Gyula

ÉS butor és szőnyeg házában szerezhetők be

MINDENNEMŰ LflHflSBERENDEZESI CINNEK Won 1303. SZEGED, Kárász-u 7.
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KRITIKA.Tangó.*
Ó milyen nagyon 
Megnyugtató ez: 
A jövő héten 
Már látható lesz. 
Nálunk se lészen 
Az élet pangó: 
Eljön a tangó, 
Eljön a tangó,

A HERCEGKISASSZONY cimü 
operett kétszer ¡került szinte a műit 
héten. Vasárnap és hétfőn este. A 
reprize a darabnak még szombaton 
volt, amikor is telt ház nézte meg A 
hercegkisasszonyt, amelynek zenéjét 
az épen eléggé jón évii Lehár Ferenc 
irta. Az operett három évvel ezelőtt 
került színre először az Operaházban. 
Szegeden is adták, de akkor nagyon 
volt még miben válogatni a közön
ségnek és A hercegkisasszony hama
rosan lekerült a műsorról. De változ
tak az idők. Az uj operettek olyan tar
talmatlanok, zenéjük jó részben olyan 
silány, hogy a színház kénytelen elő
venni azokat a darabokat, amit egy
szer a közönség már elvetett. És a 
legérdekesebb, hogy maga a közön
ség lejebb szállította igényeit és 
most örömmel kap azon a régi ope
retten, amelyet régen rossznak tar
tott és amelynél az uj operettek még 
rosszabbak. Ebből magyarázható, 
hogy A hercegkisasszony reprizét 
elég szívesen fogadták. Igaz, hogy 
ebben főrésze a szereplőknek volt. 
Hilberth Janka, aki a címszerepet 
játszotta meleg és nagy sikert ara
tott. Kellemes, erős csengésű hangja, 
precíz éneke mindvégig élénk tetszést 
váltott ki. Balázs Bálint is szépen 
megállotta helyét Hadzsi Sztavron 
nehéz szerepében. Békefi Lajos a tőle 
megszokott készséggel és tudással

Hogy is élhettünk 
Nélküle eddig?
De élnünk kell még 
Pénteken estig.
Akkor táncolja 
Táncmester Révészó 
Éljen a tangó,
Éljen a tangó!

A tánc mint hírlik 
Kissé sikamló,
De sikerrel járja,
Majd el a Mihó,
Kis szüzek álma 
Abban lappangó —
Eljön a tangó,
Éljen a tangó.

Erkölcsön azért 
Nem lészen hiba.
Nőnk és leányunk 
Mehet színházba.
S ha netán mégis 
Baj lenne náluk,
Majd el-tangáljuk,
Majd el-tangáljuk.

* Szegeden úri leányok is táncolják már a 
tangót, a Tisza szálló fehér termében, Révész - .
táncmester vezetésével. A színházban pedig juttatta érvényre kvalitásait. Dery 
hamarosan sorra kerül ez a szenzációs tánc. Rózsi pedig, aki Mary-Ann szérepé-

STHÜTZ ISTUfiNNaponta háromszor friss sütemény, vala
mint kitűnő fehér, rozs és barna kenyér 
Telefon 12 — 14.

sütőmester

SZEGED,
kapható Káluárla-utca 12. szám.

ILL FRIGYES Ajánlja dus raktárát, amely tiszta
angol-szövetekből áll.

:: Olcsó árak! ::

úri szabó
Dugonics-tér 11. szám.

Telefon 91 7.
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A Tisza uj kávéháza Buffet.
kényelmes ablaküléseivel és szép kilátásával a Széchenyi térre a közönség kedvenc helyévé vált.

évfordulója alkalmából. A nézőtér 
ezúttal teljesen megtelt előkelő zene
értő közönséggel. Az előadásnak, a 
színjátszók ambíciójának méltó elis
meréséül nagyon szép sikere volt. 
Amcena szerepét Radó Anna, mint 
vendég játszotta, aki egyébként ré
gebben már kedvelt tagja volt a sze
gedi színházinak. Vendégszereplését 
nagy tetszés kisérte és ¡kiváló ének
tudása, készültsége mozdította elő az 
előadás teljes sikerét. Kivált a sze
replők közül Hilbert Janka is, aki 
meleg csengésű, kifejező hangjával, 
kitűnő képességével, tiszta szövegki
ejtésével a figyelmet maga felé terel
te. Békefi és Balázs szintén tehetsé
gükhöz mérten működtek közre. Kü
lön dicséret illeti még Müller Má
tyás karmestert, aki dirigálásával 
igazán precíz és művészi munkát 
produkált. Övé az oroszlánrész a si
kerből.

A HALLÓ, Baldes Imre ötletes víg
játék a pénteken került bemutatásra, 
nagy siker mellett. A szereplők közül 
Almássy Endre, Körmendy Kálmán, 
Baráti József, Gömöri Vilma, Szoh- 
ner Olga, Tallián Anna, Szebenyi 
Margit és Szatmáry Árpád lelkes já
tékukkal, intenciozus alakításukkal 
nagy sikert és sok tapsot arattak.

Megemlítjük, hogy a múlt héten a 
Mozikirály ci mii operettben Pálma 
Tusi betegsége miatt szerepét Marti
ni Margit játszotta kellemes feltű
nést keltve ügyes szereplésével.

ben pompás alakítást nyújtott, lelke 
volt a darabnak, életet, szint vitt a 
színpadra és talentumát 
ragyogtatta. Együtt kiizdtek még a 
sikerért Belt ai Jenő, Soly mossy Sán
dor, Miklóssy Margit, Sümegi Ödön 
és Edvi Illés Márta.

A TITOK, a népszerű Bernstein 
dráma, mely világszerte nagy szín
padi sikert arat, szerdán került ismét 
színre. B. Baráti József, Le Guenn 
szerepében, Szohner Olga pedig 
Henriette szerepében vitték az elő
adást, a tőlük megszokott alakitó 
művészettel, a legjobb sikerre. Gáb
riellé szerepében Gömöry Vilma 
nyújtotta tehetségének javát, mig 
Constant szerepét Körmendy játszot
ta, megikapóan teljes szívvel. Fonta 
— Tullit, 
unszimpatikusnak rajzolt meg az iró, 
pedig kiderül, hogy igen derék fiú, — 
Turányi adta, nagy akarással igye
kezvén súlyt adni ennek az egyéb
ként epizód-szerepnek. A közönség 
sokszor tapsolta meg a szereplőket.

TÁMLÁSSZÉK H). SZ. cimü bohó
zat ment szerda este elég gyérszámu 
közönség jelenlétében, Antal Erzsi, 
Solymossy, Heltai, Tallián Anna, 
Szatmáry, Miklóssy és a többiek 
értékes közreműködésével. A közön
ség jól mulatott és uj rázott és elvégre 
ez is ér valamit.

A TRUBADOUR csütörtökön este 
került ismét bemutatóra a színházba, 
Verdi, az olaszok egyik legnagyobb 
zeneköltője születésének száz éves

.yttéKiít
ÚRI DIVAT,

s KALAP ÉS FÉRFI- 
* :: CIPŐK ::
•£ KÜLÖNLEGESSÉGI 

RAKTÁRA

bőkezűen

akit érthetetlenül kissé

5zflRVR5 J .JÓZSEF SZEGED
VIHAR ERŐS KALAPOK EGYEDÜLI RAKTÁRA.

•-
Művészi kivitelű rajzokat és klichéket

I a lepfányasabban Készít KÖNIG ÉS BAYER BUDAPEST, Ull., Oohány-ufia 12. Telefon : 4-83.
•--------------------------------------------------------------------------------------------------•



I színházi újság m1913.

Elegáns nőikalapok
Ransburg lankánál

kaphatók Szeged, Ualéria-tér 3. 1, em.

Nevető férj. zik. Mindenki elhiszi s a férj egy 
nászutas párt biz meg azzal, hogy 
naponta küldje el a feleségének irt 
levelezőlapokat. A férj Leányfalura 
megy. De nagy meglepetésére ott ta
lálja feleségét is óriási vadásztársa
ság közepette. Hangulatos és vidám 
jelenetek következnek egymásután, 
— melyekből a férj azt következteti, 
hogy a felesége megcsalja. Lemond 
az asszonyról, akit szeret és boldog
talanul egyedül marad. A válóper 
még egy csomó ismerős pár perével 
együtt azonban egy oly ügyvédhez 
került, aki a legfurfangosabb módo
kon mint a házasfeleket kibékiti egy
mással. A mii vajgyáros boldog lesz.

Péntek este kerül nálunk 'színre, 
a legjobb szereposztás ímellett. A 
címszerepet Heltai Jenő fogja kreál
ni. A többi főszerepeket Déry, Antal, 
Miklósy, Szebenyi, Solymossy, Szat- 
máry, Mihó, Sümegi, Virágháty és 
Szendrő. — A darabnak előrelátha
tólag nagy sikere lesz.

— A szegedi színház újdonsága. —

Kacagtató és elragadó munka 
Nagyvárad legújabb operettslágere. 
Ngyon vidám és változat s cse
lekmény közepette jóiziibbnél-jó- 
izübb alakok vonulnak el előttünk. 
Egyenesen moziszerü gyorsasággal 
robog tova a cselekmény és a közön
ségnek ideje sincs arra, hogy egy 
percre kipihenje a folytonos neve
tést. És ha a vidámság egy pillanatra 
elhal, akkor valami meleg lira és szív 
mélyéből fakadó poézis váltja fel.

A hős egy már kissé öregedő meg- 
gzdagodott mü vaj gyáros, a hősnő 
pedig egy úgynevezett meg nem 
érett nő, aki amellett, hogy férjét is 
szereti, regényeket ir és az életben is 
keresi a maga regényét. Egy irodal
mi estéh" keretében Szapolczay gróf 
udvarolni kezd a szép asszonynak, 
aki nem utasítja vissa a szerelmes 
közeledést. A férj vakon bízik szerel
mesében és néhány hétre vadászatra 
akar menni. De minthogy azt hi
szi. hogy felesége erre nem ad enge
délyt. azt mondja, hogy Itáliába uta- Heltai Jenőnél.

Vacsora után teára meginvitált 
kedden estére.

Elmentem. Nagyon szépen laknak, 
süppedős angol bőrfotelek, megszám
lálhatatlan kép a falon, függönyök, 
könyvtár, a szemnek kellemes, a lé
leknek barátságos elhelyezése a szép 
bútoroknak.

Fournier Károly Utóda

yV a ti y Józs ef
hentes ::

Szeged, Somogyi-utca 16.

ÆËmÊÈm JmbISbI
ÍI

jCuszíig Jmre
harisnya-, kötött- és szövött- 
:: árú különlegességi üzlete. ::

.Sportcikkek.
Szeged, Széchenyi-tér 2. szám.

Telefon 10—18.

JPi SmLvÿf««*
i§p
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Steiner Józsefné K“ füzf ™.érï?utâ" *.*”?*.,francziaszabas szerint. Fűzök javitasa es tisztítása úgy 
szintén ernyő áthúzás és javítás a legnagyobb 

Fűző és Ernyő különlegességek raktára, szakértelemmel pontosan és gyorsan készíttetik.
SZEGED, Kölcsei-u, 12. Reök palota.

—D'elte„ D'elte — hiimmögtem, - 
hiszen ez a te irói álneved,. Méltat!?

— Heltaláltad! Az!—S már fogta 
a kezemet s egy fiókhoz vezetett.

Kihúzta..
Ellátottam a számat,. 374 drb. ki

csi üveg, keverő tálak, apró finom 
mérleg, lombik, spiritusz-lámpa s az 
ég tudja még mi minden volt abban.

— Há ... há ... hát ez a „D’elte“- 
féle torokviz a te találmányod lenne, 
H elteli?

A lakás egyénisége 
— mindjárt rokonszenves s ezt fo
kozza a benne lakók (négyen van
nak) keresetlen, közvetlen szeretet- 
reméltósága.

Hát tudod egyszer leégtünk tel
jesen — kezdte a mester, — s akkor 
újra butorozlkodtunk.

— Apropo leégtünk! Hát tudod ezt 
el kell neked mesélnem.

Minden a tűz martaléka lett, 
nem maradt egyetlen egy gallérom; 
egy valamim azonban még a tűznek 
sem kellett, (Eelkelt s könyvtárából 
egy vászonba kötött valamit tett 
elém) nézzed ez egy operett szöve
gem, valamikor régen előadtuk Kecs
keméten, nagy sikere volt, de muzsi
kája innen is, onnan is régebbi ope
rettekből kiszedett dalokra Íródott s 
igy kellőképen nem érvényesülhetett. 
Egy muzsikust várok reája. Hát lá
tod, ezzel még a tűz sem birt.

Szemügyre vettem közelebbről a 
kéziratos kötetet s azon tényleg égé
si, illetőleg pörkölődési elváltozáso
kat észleltem.

Azután még sok mindenről beszél
tünk s a művészethez érve a herceg
kisasszony sikeres előadásáról emlé
keztünk meg. Konstatáltam, hogy 
egyik-másik énekes és énekesnő oly 
finoman érvényesült tiszta ezüstösen 
csengő hangjával.

Erre Heltainé szólt közbe s a siker 
titkát azonnal le is leplezte, hogy az 
énekesek előadás előtt D‘elte-ié\e to
rokvizet használnak s ettől van jó 
hangjuk.

prima specie

— Heltaíáltad. Amikor te ziillcsz, 
alszol, vagy nem tudom én mit csi
nálsz, ez alatt én dolgozom az embe
riség javára s a magam hasznára. 
Már védjegyezve van. Te; ebből a 
szerből egy kiló cukorra egy csepp- 
lesz reácseppentve . . .

Közben éjfélre járt az idő s miután 
szenvedő embertársaimnak vagyok 
annyira jóakarója, hogy Jenő bará
tomnál már az okból se alkalmatlan
kodjam, nehogy sikeres kísérleti ide
jéből még többet is ellopjak, udvaria
san ajánlottam magamat s a lépcsőn 
lemenőben még visszaváltottam :

— Jenő te nappal szék, éjjel ágy! 
Heltaláltam?

- Hel!
Merőn.

bűröndös, borúiszműHészitö
UurtnnrI Kárász-utca 12. 

és Isttola-ii. 14.
Elsőrendű saját gyárt
mány és külföldi utazó
cikkek és bőrdiszmüáru 
különlegességek. Javítást 
és kézimunka montiro- 

Telefon 12—59. zását olcsón vállalok.

rt T
î SUui/HgMMSÜBÊÈU^Ê

o o-
Iskolakönyvek, író- és rajzszerek, képes- és mesekönyvek, ifjúsági iratok, levelezőlap-, 
bélyeg- és fénykép-albumok. Legszebb kivitelű képes kártyák, külföldi levélbétyegek.

KO y QCS II& Illik könyv- és papirkereskedésében 
Telefon 10-48. Szeged, Kölcsey-ntca 4.

Co
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Szegedi poéta verses könyve,
Ivánkovits Imre, a „Színházi Új

ság“ főmunkatársa, a kiváló szeged1 
poéta verses könyvet ad ki kará
csonyra. Örömmel veszik ezt a hirt 
bizonyára mindazok, akik ismerik 
Ivánkovics Imrének meleg líráját; 
vonzó egyéniségének, nemes lelkének 
fehér virágait: azokat a kedves, 
könnyed és bánatos szonetteket, a 
melyek most egy csokorba kötve 
kerülnek ki a tél örök ünnepébe, hogy 
illatozzanak és szeretetet leheljenek 
a hideg szivekbe.

Mi biztosra vesszük, hogy a kö
zönség is épen olyan szives fogadta
tásban fogja részesíteni ezt a kötetet, 
mint amilyen szívesen aj álja azt a 
költő, írván a következőket:

Verseimet hozom könyv alakjában 
karácsony szent ünnepére.

Sok könnyező akarat hiábavalósá
ga, letompitott érzések küzködése, 
reménysugarakon való vesszőfutá
sok, félreértések, megértések, meg
alázkodás és bánat vonultak át az 
életemen. Most, miután részben le
arattam, egy ideális elraktározásra 
határoztam el magamat. Elviszem 
hozzátok jó barátaim, ösrnerőseim és 
jólelkü ösmeretlen ösmerősök ezeket 
a mezei virágokat, adjatok parányi 
helyet leikeitekben, annak csak egyik 
szögletében.

Tetszetős külsővel és hangulatok 
szerint csoportosított tartalommal

kívánom a nyilvánosságnak átadni 
első kötetemet, melynek megjelenése 
régi óhajtásom s jóbarátaimnak is 
kívánsága.

A könyv, amely már a jövő hónap 
elején megjelenik, két korona lesz. 
Megrendelhető a szerzőnél és a 
„Színházi Újság“ kiadóhivatalában
is.

A szépség-verseny harcában.
A városatyaválasztások izgalmai 

messze eltörpülnek ama kérdés mel
lett, hogy a Szegedi Színházi Újság 
szépségversenyében melyik szülész
nő kerül ki győztesnek, Á város urai 
talán tudják kapacitálni a polgárokat, 
hogy egyik-másikára meggyőződé
sük ellenére adják le voksukat, ám 
a színházi közönség sorában nincsen 
protekció, nincsen kényszer, ott nem 
ismerik a terrort, a pressziót, ott nem 
az érdekekre, hanem a szivbéli meg-

Ü
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PARAL PÁL és FIA
\

finom hentesáruk gyára líl
■ ÜKELEMEN-UTCA. V/:

Telefon 127-128.

:: Széchényi-tér 7. ::
Csongrádi takarék épületébenDanner Mihály

bor-, csemege-, füszer- 
:: kereskedése ::
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Olcsó árak.
WEINBERGER S.
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QUMMI K0PEÑYEQEK NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

121Irányi Ella . . 
Szohner Olga 
Gömöri Vilma 
Pálma Tusi . 
Tallián Anna 
Simkó Gizi . 
Martinyi Ilona

győződésükre, az Ízlésükre hallgat
nak az emberek és bár a választás
nak még csak harmadik hetében va
gyunk, a szavazó-cédulák már olyan 
garmadában gyűlnek össze, hogy 
szerkesztőségünkben külön lakosz
tályt kellett berendezni és a szavazó
lapok összeszámlálójának ugyancsak 
sok fejtörést és munkát okoz a rnat- 
hematikai összeállítás.

Amint a múlt számunkban már je
leztük, a meglepetéseknek ideje mar 
következik s ez részben be is érke
zett, egyesek sáncai megváltoztak s 
a stratégiai helyzet valóban csak a ív
kor fogja elérni a maga izgalmas 
pontját, ha — mint azt a kémszolgá
lat kiderítette - a tartalék csapatom 
bevonulnak, hogy egy hirtelen ro- Mikor a színészt marasztalják, 
fiammal vegyék be az ostromolt vá
rat és tűzzék ki annak ormára a leg
szebb szegedi színésznőnek selyem- 
keszkenőjét, a győzelem szimbolu 
maként.

A szavazatok arányát egyébként 
itt adjuk:

96
. 75

53
36
27
21

Azoknak a neveit nem közöljük, a 
kik húsznál kevesebb szavazatot kap
tak.

Külön szavazócédulák (amelyek 
tulajdonképen öt szavazatot foglal
nak magukban) darabonkint 2 fillé
rért kaphatók a Színházi Újság Ki
adóhivatalában. (Boldogasszony-su- 
gárut 22. Telefon 13-35.) és Kovács 
Henrik könyvkereskedésében, Köl- 
csey-utca.

Régi időből való szinészhistória.
A korcsmában ül Brüncsi és be

szél :
— Mikor Debrecenben voltam, 

meguntam a dolgot és el akartam 
szerződni Szegedre. Ezt megtudták a 
helyi lapok és megírták. A közönség 
nagyon szeretett és a lapok is azt Ír
ták, hogy maradjak a debreceni kö
zönség körében, amely engem any-

Szebenyi Margit 
Déry Rózsi . . 
Antal Erzsi . . 
Martinyi Margit

204
195

. . 173
159

NEMÉNY1NÉ FOGMŰVES
Kárász-utca 6|a.

Készít a legtökéletesebben és legolcsóbban mindenféle fogmunkát.
o---------------------------------- o-------------------------------
Okuláritl ül Mindennemű táv- 
KELLNER Márton tésü szemüvegek, orcsiptetők, lorgnettek, 
: szakoptikus és mechanikus : mindenemü fém- és békatekenős keretbe és
Szeged, Kárász-utcza.

o
és látcsövek, saját készi-

minden az optikai szakmában.Ungár-Mayer-palota.
O O O
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nillílinn legelőkelőbb kávéháza. Az urí családok találkozó helye. 

IS" Hilf Színház után vacsora.
ESTÉNKÉNT CIGÁNYZENE.

nyira szeret. Ezek után felléptem Még egy szimfonikus zenekar. 
Ripben és hire járt, hogy ez az utolsó 
fellépésem, mert a szegedi direktor
ral már-már megegyeztem. Mikor el
énekeltem a nagy áriát, zugó taps- Eddig egyedül a honvédzenekar 
vihar tört ki, pokoli éljenzés, egy adott szimfonikus nangversenyeket, 
csomó ember a székekre állott és teli 
tüdővel ordította felém a színpadra:

Inkább miniatűrben, de mégis uj 
szimfonikus zenekar van Szegeden.

most pedig — naponta többször — a 
Korzó-mozi zenekara ad szimfonikus 

Ne menjen el! Maradjon itt! előadást. Igazán nagyszerű ötlet volt 
/Maradjon itt! a nagymozgó igazgatóságától, hogy

ilyen nivón álló zenekart szerveze'i 
és tart fenn, Szegeden a hatóság 
kezdte a zenét elhanyagolni s még a 
zenepalotát se épitetie fel. Csak örül
ni kell, hogy magánvállalat és ma-

En sirva mentem ki a kulisszák kö
zé és oda voltam a nagy ovációtól.
Nem tudtam mit csináljak. Fölkeres
tem még ugyanaz estén egy baráto
mat, egy debreceni tanárt s megkér
deztem tőle, hogy illik-e ekkora óvá- . , . , .
ció után elmenni Debrecenből. Fur- ganszorgalom igyekszik pótolni a 
csán nézett rám, aztán igy szólt:

— Úgy látszik, nem vagy tisztá
ban a helyzettel . . . Almássy Endre ból áll. A karmester Helvey Henrik, 
a szegedi igazgató felpakolta a sze- szegedi ifjú, itt járt a zeneiskolába, 
gedi szinügyi bizottságot és elhozta feltűnt a -tehetségével, majd tovább 
őket ide Debrecenbe, hogy hallgassa- tanult. Az övé a legtöbb érdem, hogy 
nak meg teged, mint leendő szegedi 
baritonistát. És ezek voltak azok, a 
kik felálltak a székekre és ordították: 
maradjon itt! . . .

hiányokat.
A Korzó-mozi zenekara nyolc tag

máris annyira ossze'anuit a zenekar 
és a legváltozatosabb zeneszámokat 
adják elő, preciz előadásban. Csupa 
fiatal tagok. Csupa lelkes ambició 
Csak a művészet rajongói képesek 
olyan feladatokat megöl dan- mint 
ezek az ifjú művészek. Klasszikus 
operákat, modern dalokat, operette
ket, magyar termékeket adnak elő, 
Wagner, Puccini, Seiiubert, Beetho
ven, Rossini, Mozan és igy tovább 
müveit játszák, elsőrangúan. S a 
nagy terem akusztikája pedig gyö
nyörű tisztán ad vissza minden han
got, igy magában véve a zenesza
mok is élvezetet adnak. Csak örülni 
lehet, hogy ez a zenekar annyit buz- 
gólkodik az igazi muzsikális élet ér
dekében!

Hordók
f

nagyobb mennyiség
ben is kaphatók: :

Lendáczáy
Sánfior

kádár mesternél 
8H5GET2.

Kálvária-alca 5.

PHszínházi újság1913

SOÓS LAJOS saját készítésű fehérneműi a legjobbak.

(8
:!)
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SOÓS LAJOS fehérnemű áruháza Oroszlán-u. 14.

A TÖRZSASZTALNÁL. A Színházi Újság előfizetése.
Felhívjuk azokat a nagybecsű előfize

tőinket, akik nem fizették meg az elő
fizetési dijat, hogy azt a mellékelt 
postautalvány felhasználásával mielőbb 
fizessék be, nehogy a késedelem miatt 
a lap irányítása fennakadást szenvedjen.

Tisztelettel kérjük azokat az olvasóin
kat, akik az újságot késedelmesen kapják 
meg, jelentsék azt be kiadóhivatalunkba. 
A lap szétküldése körül felmerülő min
denféle panaszt kérjük a szerkesztőség 
és kiadóhivatallal tudatni. Telefon 13-35.

A szomorú direktor. Almássy
Endre egyik este ¡kedvetlenül sétált a 
színház előtt. Egy újságíró meg is 
szólította:

— Direktor ur, miért olyan szo
morú? . . .

— Kérem, — szólt a direktor — 
nézze meg a házat, félig üres . . . 
Hát ne legyek szomorú?

Harmadnap telt ház volt és Almás
sy igazgató még szomorúbb arccal 
járt a színház körül.

— Direktor ur, 
ra az újságíró — most is szomorú? 
Hiszen már egy ember se fér a néző
térre.

Karácsonyi Album cim alatt mint minden 
esztendőben, úgy az idei karácsonyra is egy 
díszes Albumban összegyűjtve jelenteti meg a 
Bárd Ferenc és Testvére közismert budapesti 
zeneműkiadó cég a f. évben népszerűségre 
jutott kedvelt zeneműveket. Benne lesz az 
Albumban a „Nevető térj“, „Czigányprimás", 
„Aranyeső“, „Hoffmann meséi“, „Mexikói 
leány“, ci mű operett újdonságok legjobb szá
mai, továbbá keringők, indulók és a most 
annyira felkapott és divatos „Tango“ tánc. 
Egy csomó kupié és szebbnél-szebb kabaré 
és koncert dal a divatos és most népszerű 
szerzőktől Előadási darabok Beethoven, Schu
man és sok mástól. Végül magyar ábránd és 
magyar nóták Fráter, Ányos, Bodrogi, Sas 
Nácitól, valamennyi zongorára, részben a 
kupiék, operettek és dallok valamint kabarét 
nóták ének és zongorára. Ezen Karácsonyi 
Album kiadásával hazánk e legelső zenemű
kiadó cége kedves meglepetést nyújt nagy 
vevőközönségének s valósággal ajándékszámba 
megy e gyönyörű Album, tekintve, hogy a 
közel 100 oldalt tartalmazó kötetben foglalt 
zeneművek értéke egyenként vásárolva körül
belül 100 korona, mig igy együtt az egész 
Karácsonyi Album 4 korona, diszkötésben pedig 
7 korona. Lapuuk olvasói bizonyára szívesen 
veszik e Karácsonyi Album megjelenéséről 
szóló hírünket és azon figyelmeztetésünket, 
hogy az Albumra a kiadócég olvasóinktól is 
csak december hó 10-ig fogad el megren
deléseket, mivel az csak annyi példányban 
lesz előállítva, ahány megrendelés arra decem
ber 10-ig Budapestre a cég Kossuth Lajos-utca 
4. sz. alatti kiadóhivatalához beérkezik.

szólitja meg uj-

— Hagyja el kérem. De milyen 
kevesen férnek erre a kis nézőtérre. 
Hát ne legyek szomorú?

Az első szerep. Egy kezdő kis 
szinésznőcske az első szerephez ju
tott, melynek nagyon megörült, úgy, 
hogy már az első próbán kívülről 
akarta elmondani. Az egész szerepe: 
„A kisasszony elájult, a nyitva ma 
radt ajtón láttam.“ Ezt kell neki jelen
teni és végszóra berohanni.

Elmondták a végszót, berohan : 
Nagyságos asszony, az ajtó elájult, 
a kisasszony nyitva maradt . . .

JCohtj T^icfjárd
vésnök ésruggyanta- 
: bélyegzőkészítő :

Szeged, ){árász-u. 16.

Ajánlja állandó kalap-újdonságait ; úgy 
hazai, mint a külföld legjelesebb gyártmá
nyaiban.

LEWLE
— Úri divatcikkek legjobb 
bevásárlási forrása.Szeged, Klauzál-tér 6. ::



Durva játék.
Amilyen nagyra becsülöm magát a 

futballsportot, ugyanúgy elitélem azt 
a vad, durva játékmodort, amelyet a 
magyar futballisták általában hasz
nálnak. Volt alkalmam egy időben 
látni a nyugati nemzetek és a keletiek 
tulerős játékát, ennélfogva következ
tetnem lehet, hogy mi az oka a ma
gyarok durva játékának.

Mikor a stockholmi olympiádon az 
angolok és dánok a világbajnokságért 
küzdöttek, olyan vehemensül táma
dott mindegyik fél, hogy egy dán já
tékos szerencsétlenül is járt. Játék

elhatározta, hogy a télen nem ac 
sportmellékletet. I'utüall nincs télen 
a többi sportesemények pedig szin
tén' igen ritkák, Íj el y ben úgyszólván 
megszűnik az intenzív sport-élet; 
igy magától értetődőleg is felesle
gessé válik a Sport-melléklet Írása. 
Ma jelenik meg tehát ebben az évben 
utoljára lapunknak ez a gyorsan nép
szerűvé vált rovata, tavaszra azon
ban, ha ismét megindul a sport-élet, 
akkor a Színházi Újság újból meg
nyitja hasábjait számára.

Vége a szezonnak !
Véget értek az őszi bajnoki fordu'ó 

összes mérkőzései. Most vasárnap 
játszik a SzAK is utoljára ebben az 
évben, hogy aztán néhány hónapi pi
henés után megújult erővel, megnö
vekedett lelkesedéssel vegye fel újból 
a küzdelmet a Délvidék bajnoksá
gáért.

Kétségkívül szép cím ez, na elgon 
dőljük, hogy tizenegy ifjú küzd érte. 
akiknek java vésze még alig került 
ki az iskolák falai közül és már is 
azon fáradoznak önzetlenül, hogy az 
ország hatalmas és mindinkább gya
rapodó sporttársadalma elölt dicső
séget szerezzenek Szegednek. És ha 
tekintjük az eredményeket most, a 
Bácska leveretése és a nagy gól ará
nyú győzelmek után megáilapithat- 
juk, hogy a SzAK derék legénysége 
fölségesen nagyszerű, hihetetlen erős 
munkát végzett és meg is érdemli a 
pihenést.

Vége a szezonnak! A cályákcn 
most csend lesz néhány hónapig va
sárnap délután. Nem veri fel az ün
nepi csendet vidám futballozok és lei 
kés nézők csatakiállása. Hideg van 
már, beköszönt a tél és nemsokára 
békés, fehér hó borítja be meleg le
pedővel a sokat taposott földet, kint 
Újszegeden. A SzAK kiváló vezető 
s.ége a téli sportokra és az atlétikára 
veti figyelmét, a játékosok pedig 
erőt gyűjtenek tavaszra, mikor ismét 
ki kell állni a placcra és megmutatni, 
hogy ki a legény a Délvidéken.

A Színházi Újság szerkesztősége

ARANYMŰVES, ÉKSZE- 
: RÉSZ és MŰÓRÁS :

BOKOR IZSÓ

SZEGED, KELE/V1EN-U.7.

n m
Színházi Újság Sport melléklete,

Szeged és az Alföld legnagyobb világítási üzletei
clectrotcchnikai- & erőátviteli Vállalata.

Az őszi modern csillár-újdonságainak megtekintését kéri
Kedvező fizetési feltételek.Gyári árak.

: Tele
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UNDERWOOD
Délmagyarországi fióktelep

. Telefon: 833.ly

Sokszorosítások. Másolások. Irógépjaultasok. 
Amerikai kellék- 
raktár. Állandó

METZGER PÉTER
első szegedi villanyerőre berendezett

cipőkészítő ipartelep
Bécsi-kőrút 26,sz. — Telefon: 10-84.

Ajánlja elsőrendű cipőkészitményeit 
a legjutányosabb árakon. 
Mértékvételre hívásra 
— házhoz megyek. —

Talpalások 3 óra alatt elkészíttetnek.

időben megszaporodott durva- 
kutforrása. Talán ennek az ál-
Stiller is.

idb. H. I.

IF 1913.

közben a karjára esett és úgy meg
sérült, hogy el kellett hagynia a pá
lyáját. Nálunk ilyenkor pfuj-óztak 
volna, vagy a másiknak kiállítását 
kérték volna. Ott azonban ilyesmi 
senkinek se jutott eszébe, mert min
denki megvolt úrról győződve, hogy 
se az angol, se a dán játékos nem tö
rekszik ellenfelének testi épségét 
tönkretenni. Mindkettő irtózik az em
bertelen durvaságtól.

Másnap a magyarok mérkőztek az 
osztrákokkal. Bár szintén végső küz
delemről volt szó, de sokkal kisebb 
jelentőségű volt amannál. A minden
áron való győzni akarás azt idézte 
elő, hogy a durvaságok miatt, a nyu
gati szellemű holland biró lefújta a 
mérkőzést és addig nem játszhattak 
tovább, mi g a két csapat kapitánya 
kézszoritással nem fogadta a durva
ságoktól való tartózkodást.

Ilyenek vagyunk mi, mert a vé
rünkben van, hogy „győzök, ha mind
járt belédgázolok is.“

És az ilyen játékost szereti sok 
klubcsapat vezetősége, mert megbíz
ható, ha veszélyben van a mérkőzés 
eredménye.

Hogy durvaságok történnek, abban 
elsősorban az egyesületek vezetősége 
hibás. Nem volna szabad a csapatban 
halálosan durva játékost megtűrni. 
Sajnos, nem ez a fontos az egyesüle
tek részéről, hanem az, hogy győz
zön durvaságok árán is. És a közön
ség eddig nem is Ítélte el valami na
gyon e modort, mert egy részének az 
érdekeit szolgálta. Hibás itt mindenki, 
aki nem tud lélekben annyira megfi
nomodni, hogy a sportban embertár
sát úgy tekintse, mint önönmagát.

Tehát igazi értelemben vett intel
ligencia az, ami a durva játékosoknál 
hiányzik. Csak igy érthető meg • az

SZÍNHÁZI ujság

Csemegeárú különleges
séged legfinoma66 des
sert ôonôonéerok nagy 

választék6an

ßapfyato

çfylüdz jEipot cégnél
:: dKetemen-u. 11. Telefon 901.
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I KORZÓ mozi 1
1U Igazgató: UR5 SñHDOR Telefon: 11—85. H

0 MŰSOR:
Hétfőn és kedden :

¿71 fii kai vadászatok
fftfrikáBan eszközölt és az összes fenevadak va
dászata, eredeti fjelyszini felvétel 5 részkén, 

oooo
Szerdán és csütörtökön :

Efordisk filmgyár újdonsága.

Odette i

i

társad, dráma £ fe/vonásöan. ff főszerepet c/v l ttCl ¿>(1 CcfjotÓ játszó.
OOOO

Pénteken, szombaton és vasárnap
f

OYliczi fjevczegnő
(Osztrigás SYiiczi folytatása.)

francia vígjáték 3 felvondsßan.

¿Fekete gyémántok
Színes dráma 3 felvonäsßan.

Előadások hétköznapokon 5, 7 és 9 órakor, uasár- és ünnep
napokon à. u. 2 órától éjjel 12 óráig folytatólagosan. 

Helyárak : Páholyülés 1 kor. 20 fillér, zsölye 1 kor., 1. hely 80 fill., 
11. hely öO fillér, III. hely 30 fillér.



Gyűjtődé:::
SEELENFREUND B

TISZA LAJOS-KÖRÚT 57.::

LEDNITZKY M.
elsőrendű vegyészeti ruhatisztító intézete
SZEGED, ISKOLA-UTCA 17.

■ 1913.16

Heti műsor. □

Vasárnap d. u. : Czigányprimás. 
„ este : Halló ... ! pl. Va

pos. Va az Alföld legnagyobb női dluafárú-UzlefeHétfő :
Csehonlis-ufia SZEGED SzB[heni|l-t6rKedd : Trabador, pl. Va 

Szerda : Éva. pl. Vb 
Csütörtök : Ördög, pos. 2/s 
Péntek : Nevető férj. pl. :,/3

pos. Va

telefon 854. telefon 854.
Fióküzlet SZENTES Kossuth-uíia.

Óriási választék minden
féle női ruhadiszek, kez- 
tyük, szalagok, selymek
ben és csipkékben. — 
Harisnya különlegessé
gek. — Francia szabású 
fűzők a legolcsóbb, szi
gorúan szabott árakon. 
A szegedi színház szállítói

Szombat :

Szerkesztői üzenetek.
N. I. A Trubadúr előadását zsúfolt ház nézte 

végig. Gyönyörű előadás volt, operát, igy vi
déken sehol se tudnak elénekelni. Érdekes, 
hogy Szegeden az operaelőadások mind sike
rülnek és telt házakat vonzanak.

Dr. Irányi Ella csak ebben a szezonban 
marad a szegedi színház tagja, azután más
hova szerződik el.

K. S. Nem tudjuk, hány éves. Nem tudjuk, 
mikor született ! Azt se tudjuk viszont, hogy 
maga meddig él és zaklat ilyen kérdésekkel.

Iksz Ypszilon, Ha szerelmes, vallja be 
neki. Mink mit csináljunk, hát mondja csak.

Nyolcadikos. A lirai versét nem közöl
hetjük. Nem azért, mert lirai. Hanen azért, 
mert rossz vers. Reméljük, ir még ön rosz- 
szabbat is.

□□

MÁGNÁS SZELET
KÜLÖNLEGESSÉG

Neuhold Dezső cukrászata
Feketesas- 
utca 11. sz.

SZEGED 
Telefon 10-19

Feketesas- 
utca 11 sz

Kapható minden jobb csemegeüzletben, 
kávéházban, vendéglőben.

Legfinomabb színházi cukorkák

Xánt/i János cukrásznál
Telefon 596.

□ □□ □

Széchenyi-tér.

SZINHÂZ1 újság

Q RÜ N FELD vászorv' chiffon-, kanavász-, asz-

ÉS

LEDMITZKY "

SZEGED, !
talnemú'ek-, női-, férfi-és gyermek- KRRÄ5Z-UKR 6.

fehérneműek a'ruháza Telefon 12—15. :

■ 
::

rí



o□
NEUMANN M.
es. és kir. udvari és kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

□□=
A cigányprímás.

Operett 3 felvonásban, Írták : Grünbaum és Wilhelm, fordította : Harsány! Zsolt,
zenéjét szerzetté : Kálmán Imre. ___________

Készíttessük fehérneműinket SOÓS LAJOS-nál.

Vasárnap délután :

7
SZEMÉLYEK:

I Irinoy grófné 
Gaston, a fia 
Cadeau
VII. Heribert király

... Miklósi 
_ ... Solymosi 

. Szatmáry 
. ... Mihó

Rácz Pali.........
Laci, a fia.......
Sári, a leánya.. 
Juliska, a húga

. Heltai 
_ Sümegi 
.. Déry 
.. Irányi

Kitűnő szellőztetés.R Tisza uj kávéházában
külön biliárdterem és játékterem van a télikertben. Édességek, gazdag és friss buffet.

Előadás után villamos áll a közönség rendelkezésére.

Síkor szépen és jól öltözni? i=> Sfia igen, akkor keresse fel
úri szaóósá- 
gát ezelőtt

3)ús választék kész férfi és gyermekruíjákőan és felöltőkően. 
Szeged, Széchenyi-lév 2.

jfibonyi JYíihály SKoltzerés <jfl6onyi

, <yr,
e.x í Ja iöa&Lúa Cl

SJtadeA Cfon/ecf/'anj
Szeged.

%j/cuttuteo
Cs. és kir. udvari szállító.

•1! ir-, ii i«
Koestlin-teasüteményekben ÓPláSl UálaSZÍÉlt, 3 legollSÓbti áP3k IPBlleít 3
Széchéngi-fér 9. 
Mindig friss árúk ! 
Telefon 13—29.

Széchéngi-fér 9. 
Mindig friss árúk ! 
Telefon 13 29.I

Női divatterem Bitó* 2.
•------------------------------------------------------------------ ■e

Modern csil'ár raktár min
den nemű gáz izzótestek. 
A világítás karban tartása 

elvállaltatik.

Auerfény világítási vállalat.

Kossuth Lajos-sugárut 1.
Telefen 468. Kopny Gyula

mI 1913. |- SZÍNHÁZI ÚJSÁG I

Újdonság! „Cointreau“-bonbon Árvay cukrásznál.

7Ö



Covsó-SKávéfjáz ▻<¡

Szeged látványossága. tulajdonos: özv. SKádár SJstvánné.

MODERN FŰZŐ IPARTELEP 
PÁRISI ÉS BÉCSI FŰZŐK 
MÉRTÉK UTÁN KÉSZÍTÉSE.

HYGIEA“V

OROSZLÁN-UTCZA 14. SZ.

Arany é$ ezüst érmekkel — 1908. Kitüntetve a győri 111. orsz. cipész-kiállitáson.

WAGNER MIKLÓS f:
Xúri-, női- és gyermek-ortopéd-cipész. Szeged, Takaréktár-u. 1. 

Készítek e szakmába vágó mindennemű különlegességeket. 
Tiszti, színházi és vadász vizmentes-cipőket és csizmákat.

I 18 I 1913.1SZÍNHÁZI ÚJSÁG

Színházi cukrászda és hideg buffett az 1. emeleten.

LEÁNYKA RÜHÁK iíeümrmm m
1 es. es kir. udvari és kamarai szállítónál

SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

Halló ... !
Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Földes Imre. 

SZEMÉLYEK!
A férj .... 
Házmester . . . 
Házmesterné . .
Vice...................
Vicéné .... 
Szerelő ....

Vasárnap, hétfő

Szelistyei Oszkár huszárfőhadn. Turányi
Gömöry

Breuner Decskó, hadnagy . . Körmendy 
Tódor, főhadnagy 
Az önkéntes . .
Andris, kutyamosó

.. Baróti 
. Erdélyi 
. Erdélyiné 
. Szendrő 
. Miklóssy 
. Kohári

Gabi

Almássy
Stella
Mihó

SOOS LAJOS fehérneműi a legjobbak, Oroszlán-u. 14.
í. Szelistyey főhadnagy telefonon megismer- megint játékot üz vele, mert nem jött el Gaby

kedik és beleszeret egy nőbe, aki állhatatosan kijön a belső szobából és miközben beszél-
ragaszkodik a telefonos ismeretséghez és sze- getnek, megjelenik a szőke nő. Szelistyei bol-
mélyesen nem akar a főhadnagy közelébe dog, hogy végre megismerkedhetik vele, amikor
jutni. Végre megígéri, hogy el fog jönni és beállít Decskó hadnagy és mulató társasága,
Szelistyei izgatottan várja és betoppan egy akik felvilágosítják Szelistyeit, hogy a szőke
szép asszony : Gaby. Gaby elmeséli, hogy ő nőt ők küldték tréfából. Szelistyey kétségbe
a házban a második emeleten lakik és férje esik, fojtogatni kezdi Dec skót, amikor meg
kiverte hazulról, tehát alázatosan menedéket jelenik a Gaby férje és feleségét követeli. A
kér. Gaby kérését, mint gentleman nem tagad- főhadnagy nagy dühben kiveri a férjet és az
hatja meg, viszont most ő a telefonos" nőt egész társaságot,
várja. Hogy mindkét kötelezettségének eleget 
tegyen, Gabyt a lakásában egyedül hagyja, ő 
maga lemegy az utcára az ismeretlen telefo
nosnőt várni.

H. Szelistyey visszajön, úgy látszik a nő

111. A házbeliek összefutnak, mert hallottak 
az éjszakai botrányról. Gaby is visszajön. A 
helyzet egyre világosabb lesz, Gaby leleplezi 
magát : a telefonosnö csakugyan ő volt.

Nagy kényelem.A Tisza uj kávéháza
kitűnő szellőztetéssel, központi fűtéssel és állandó friss levegő szolgáltatással van ellátva. 

Különös tekintettel a hölgyközönség igényeiré : édességek, kugler, pezsgőfröccs stb.

AA
AAAAA

A
AA
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Teasütemények nagy választékban Árvay Sándor és Fia cukrásznál.
□□

Fiú. reliais NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

□□
A trubadúr.

Dalmű négy szakaszban, nyolc képben. Szövegét irta : Salvadoré Cammerano, olaszból fordí
totta Hevesi Sándor. Zenéjét szerzetté : Giuseppe Verdi. 

SZEMÉLYEK:
Balázs 
Hilbert

Azucena, cigányasszony . . . Radó N. m. v. ! Egy öreg cigány
Manrico...................................... Békefi | Egy hírnök ,
Ferrando, öreg szolga . . . Erdélyi

SOÓS LAJOS-nál készíttessük menyasszonyi kelengyénket.
Így hát Manrico nem az ő fia, hanem Luna 
gróf öcscse. II. A trubadúr a kolostorból el
viszi Leonórát.

Harmadik felvonás. I. Azucena a fiát keresve 
Luna táborába téved és az őrök elfogják. S 
minthogy Ferrando fölismeri benne a kis gróf 
elrablóját, a gróf börtönbe vetteti. 11. Manrico 
nászt akar ülni Leonórával, amikor megtudja, 
hogy anyját elfogták.

Negyedik felvonás. I. Manrico kísérlete nem 
sikerült. Luna gróf elfogta és ugyanabba a 
toronyba vetette, ahol Azucena már a halálát 
várja. II. Leonora mérget ivott, mert nem akar 
Luna gróf neje lenni. A méreg gyorsabban 
hat, mint Leonora hitte s a szegény nő meg
hal Manrico karjai között. Luna bejön, harag
jában átadja Manricot a bakónak és csak az
után tudja meg, hogy saját öcscsének lett a 
gyilkosa.

Kedd

Luna gróf 
Leonora .

Inez, Leonora barátnője . . . Szebenyi 
Ruiz . Virágháty 

. Pápai 
, Pécskai

Első felvonás. I. Ferrando, Luna grófék szol
gája, elmeséli az őröknek, hogy a mostani 
Luna gróf öcscsét, húsz évvel azelőtt, elrabolta 
egy cigányasszony, akinek sohasem akadtak 
nyomára. A cselédek pletykáiból azt is meg
tudjuk, hogy Luna gróf a fejedelemnő egyik 
udvarhölgyébe szerelmes, Leonórába, de ve- 
télytársa van : egy trubadúr. II. A palota kertje. 
Luna gróf Leonóra ablakát lesi, beszélni sze
retne az imádott nővel, a közelben egyszerre 
felhangzik a trubadúr éneke. Leonora lesiet 
a kertbe, de a sötétben a grófot véli a tru
badúrnak s őt öleli át. Megjelenik a trubadúr, 
a két férfi kardot ránt és amikor összecsap
nak, Leonora elájul.

Második felvonás. 1. Azucena cigánynőtől 
megtudjuk, hogy ő az, aki a kis grófot annak 
idején elrabolta és a tüzbe is akarta dobni, 
de véletlenül a saját fiát vetette a lángok közé.

Színházi vacsora.A Tisza uj kávéháza
-különös tekintettel a hölgyközönség igényeire van berendezve. Kitűnő szellőztetés és fűtés,

állandó friss levegő szolgáltatással.

Cÿ:Q\ ¿ïzinfiâzi látcsöveit, lorgnett, szemüveg, ovrcsiptető
és mindennemű látszerészeti cikkek a legjobb minőségben 
jutányos árakon, úgyszintén mindennemű hangszereket, be- 
===== szélőgépeket és lemezeket ajánl .... —■.

hangszerkészítő és látszerész Szeged, Kárász-u. 15. 
- Javítások szakszerűen és gyorsan készíttetnek. -

I
Sßraun £János

MM Meonililt az Jól és Ízletesen lehet naponta mindenkor zónázni, ebédelni és vacso
rázni. Ebéd ál K 20 f. Vacsora 80 fillér. Társas vacsorák olcsón el- 
vállaltatnak. Lakodalmak, bálák részére különtermek. Színház után 
mindig friss vacsora. Abonensek el- 

Korona-iL2., Tisza Dajas-köPúf59. fogadtatnak. Számos látogatást kér

Készít legelegánsabb angol és francia ruhákat, színházi toiletteket
női divatterme, Szeged

Polgár-utca 1. szám.Balázs János
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Kóstolta már az „Arvay Alföldi Te jcsokoládét“ ? ?

Iskola ruhák DEUfflñllH (TI.
cs. és kir. uáuari és kamarai szállitónál

kaphatók Szeged, Kárász-utca 5.
Éva.

Operette 3 felvonásban, Írták Villner és Bodanzky, zenéjét szerzetté Lehár Fe
renc, fordította, Gábor Andor.

SZEMÉLYEK:

Szerda

Flaubert Oktáv gyártulaj
donos ....................

Prunelles, könyvelő ... ... Mihó 
Freddy 
Teddy 
George 
Gusztáv 
Elly .
Chichi .
Margot.

Sümegi
Millefleurt Dagobert .. .... Solymosi 
Pâquerette Pepita Désiré

(Pipszi),----------- ...
Larousse Bernât, művezető 

a gyárban

_ Virágháti
Oktáv ... Stella
barátai __ Barna

... Pécsi
...  ........ Kállay
— ... ... ... Szebenyei
... ... _ ... Margittal

1
\
íDéry

... ... Szendrő
Éva ... Antal
Voisin, főkönyvelő____ ... Heltai

Legszebb fehérnemüek SOÓS LAJOS-nál Oroszlán-u. 14.
I. feiv. Éva névnapját ünnepük az 

üveggyárban, ahol Évát mint árva gyer
meket a gyár munkásai nevelték fel. A 
gyár uj tulajdonosa, Flaubert Oktáv, 
mikor meglátja Évát, a szép kis mun
kásleányt, megtetszik neki és el akarja 
csábítani.

II. felv. Oktáv szalonjában félvilági 
hölgyekkel és barátaival mulat. Évát a 
kíváncsiság szintén idevezeti. Találkozik 
Oktávval, aki szerelmi vallomással el
csavarja a fejét. A gyár munkásai be
törve a palota kapuját a mulatók közé

rontanak és követelik a leányt. Oktáv 
úgy menekül a munkások dühe elől, 
hogy Évát menyasszonyának jelenti ki.. 
Erre a munkások eltávoznak, de mikor 
Oktáv nevetve vallja meg Évának, hogy 
csak kényszerűségből hazudta őt meny
asszonyának, a leány csalódottan és 
kétségbeesve otthagyja.

III. felv. Éva el van szánva arra, hogy 
könnyelmű életet kezd, de Oktáv bűn
bánóan megjelenik nála és boldogan 
egymásé lesznek.

A Tisza uj kávéházában Zene.
és a téli kerttel összekötött étteremben csütörtökön zene van.

Órák, ékszerek, gramofonok, lemezek
részletfizetésre is. Futball cikkek, villanyos zseblámpák 

nagy raktára. — Havonkint új lemezfelvételek.
Képes árjegyzék ingyen! Tóth JÓZSef -^Dugonîcs-ténr1^’ tg

„Bf=)R055“ — Naponta kitűnő cigányzene. — 
Elsőrendű konyha, kitűnő italok.
— Színház után friss vacsora. —
------Figyelmes kiszolgálás.-------

ÉTTEREIT) É5 
MñEYSÚRCSñRNOK



•:Győri Béla műórás, Szeged. :
i
;Klauzál-tér 2. Kossuth szobornál.

Olcsó árak! D Szálló kiszolgálás! □ Olcsó árak! II :

mindennemű óra- és ékszerraktár, a □ Precíz óra|aultó.

KOJITS M. úri szabósága SZEGED,
Somogy i-u. 15. Mérték szerint készít legújabb divat után férfi-ruhákat.

I 1913.1 SZÍNHÁZI ÚJSÁG 21

Sör, sonkás-zsemlye az 1. emeleti buffetben.
Oo

FÉRFI RÜMÁK NEUMANN M
es. es kir. udvari es kamarai szállítónál

kaphatók SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.
Oo

Az ördög.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta: Molnár Ferenc.

Csütörtök

Gyári árban készít fehérneműket SOÓS LAJOS Oroszlán-u. 14.
SZEMÉLYEK: 

___ Bárót!
... Turányi
_ Almássy
... Virágháty

László ............
János ____  .
Az ördög ... . 
András... .

Jolán
Selyem Cinka
Elza _
Inas _ ,,„

Gőmöry 
Simkó 
Bányai 
R. Nagy

A Tisza uj kávéházában Borok.
pezsgő fröccs, Whisky, hideg ételek legjobb minőségben kaphatók.

A m. kir. szegedi Egyenruházati és Felszerelési Intézet! Egyévi önkénte 
5. honvédgyalog
ezred szerződé
ses szállítója.

Friedrich’József sek részére 
legolcsóbb be
vásárlási forrás.Szeged, Belváros, Bizella-tér 3. szám

------------------------------ ---------------------------------------------------------------------------- •
Cl ima IjnH IŐ7QFF Ajánlja elsőrendű cukorkáit, teasütemé- 
«7UlifiJUrl JUx.Ol.r nyelt. Valamint kizárólag saját spéci

alitású Suhajda-csemege külön
legességét.

CUKRÁSZ
Iskola-utca. Telefon 406.

Kedden, isiiförfökiln, 
Szombaton és Uasárnap 
Tombola tisztelettel 
ÁDÁM ISTVÁN
kávéház tulajdonos

Színház után a leg- ¿ 
kedvesebb szóra
kozó helySzegeden.

BiiömjiiPö Moziképek.

;
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Sör poharankint kimérve az I. emeleti buffetben.
♦ :kaphatók ____

ts. és Rip. uduari és kamarai szallitóiiál
SZEGED, KBRflSZUICfl 5. SZ.

■ n||e| ■■

!♦ ------------------
Péntek, szombat : Nevető férj.

Operette 3 felvonásban. Írták Brammer és Griinvald. Magyar színre alkalmazta ; Mérei.
SZEMÉLYEK:

Bárdos Ottokár . .
Sarlóit, a felesége . 
Brander, könyvkiadó 
Etelka, a felesége 
Asztalos, költő . 
Elvira néni

. . Heltai
. Antal 
. Virágháti 
. Déry 
. Solymosi 
. Miklóssy

Menyasszonyi kelengyék SOÓS LAJOS-nál Oroszlán-u. 14.
hogy naponta küldjenek el egyet Itáliából, ő 
pedig Leányfalura megy vadászatra. Itt talál
kozik feleségével. Egy két perces dadogás és 
a müvajgyáros le van leplezve.

111. Egy spanyolfal mögött, a félhomályban 
találkozik Szapolczay gróf és az Írónő. De a 
hangulatos idyllt megzavarja a férj, aki rájön 
a készülő házasságtörésre. Dr. Rosensolt Sala 
köz- és váltó ügyvéd irodájában aztán minden 
rendbe jön. A furfangos ügyvéd ugyanis egyen- 
kint bebocsátja őket a „Szent a béke“ szepa- 
réba. ahol süppedő fotelek és remek pezsgők 
fogadják őket, úgy, hogy innen két fiatal és 
az emberiség különböző neméhez tartozó lény 
csak halálos szerelmesen távozhat.

Dr. Rosensolt Sala . 
Böczögő Kakuk Istók
Jancsi................... ...
Manci . . . . .
Mihály, erdész .

. Mihó 
. Szatmáry 
. Sümegi 
. Szebenyi 
. Szendrő

I. Asztalos költő a verseit szeretné kiadni. 
De sehogy sem kap kiadót. Pedig tehetséges 
ember és lépten nyomon, ahol csak teheti 
igyekszik is ezt bebizonyítani saját verseiből 
vett idézésekkel. De mit tesz egy érvényesülni 
nem tudó költő, udvarolni kezd a kiadó fele
ségének és igy próbál szerencsét. A kiadó nem 
sejt semmit, jóban van a költővel, csak épp 
nevét cseréli el, hol suszternek, hol pedig 
fleckpucernek nevezi a derék Asztalost.

II. A nevető férj vadászni szeretne, de fél 
attól, hogy a felesége otthon tartja. Elhiteti 
tehát a társasággal, hogy egy ifjú nászutas 
párt elkísérve, Olaszországba utazik. A búcsúzó 
férj Szapolczay grófra bizza feleségét és egy 
tucat levelezőlapot ad át a nászutasoknak,

Előadás után villamos áll a közönség rendelkezésére.

Ä Tisza uj kávéházában Zene.
Szombaton zene van, kitűnő borok, pezsgő fröcs, gazdag buffet.

SCHORR OTTÓ „Grand Prix“ London.„Grand Prix“ Paris.
pálinkaíőzde, szeszfinomitó, bor, sör és denaturált szesz nagykereskedése rum és líkörgyár

lnterurban 631.

Saját gyártmányú likőrjei és saját főzésű gyümölcspálinkáinak elsőrangú és kiváló minőségéért 
2 Grand Prix keresztes nagy aranyérmek, arany érdemjelek és díszoklevelekkel kitüntetve.

SZEGED, Kossuth Lajos-sugárút 4.lnterurban 631.

Minden vasárnap NAGY TOMBOLA ér
tékes tárgyakkal. Állandó cigányzene 
Színházi vacsora. Saját termésű hegyi
borok. Különlegesség: ROYAL ZÖLDIKE 

Reggelig nyitva.

Royal-kávéház.
Tulajdonosok:

MATEJKA és FLIEGEL.
KISS D.-palota. Ajánlja legfinomabb Gabó, Kösztlin, Op
penheim és Gerbaud színházi csokoládé és cukorkáját a leg
finomabb és legszebb színházi csomagolásban, az áruját 
különböző helyeken lehet kapni, úgymint : Apolló, Uránia, 
Vass és Edison-niozikban. Tisztelettel Engländer József.

ii fr « r
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<gelőnyösebb árak mellett házhoz szállít

SCHWEIGER MIKSA tűzifa-, szén-, és koksznagykereskedő.
'

Telefon 489.

Csanád megye legnagyobb bútoráruháza.

___ ___  GÉPÜZEMRE BERENDEZETTKCJÇ5E5 IMRE butor gyára és lakásbe- MRKÓN
RENDEZÉSI RAKTÁRA

BOHM JÓZSEF VENDÉGLŐS Naponta színház után is nyitva., 
I-ső rendit Szegedi Halászlé és 

sült Hal.
Telefon 290.

DRÉHER SÖR ÉS ÉTTERME 
SZEGED, Vár-utca 6. szám.

KOCSIS FERENC„Gerbeaud“, „Heller“, „Fürth“ 
„Gala Péter“ és „Vinga“-i fűszer- és csemege-üzletében

Telefon 452.

Takaréktár-utca.•ES IIII

Számos látogatást kér Neuhold Dezső
PPHFFTR FTTFPMF Elsőrangú étterem — Pilseni ősfor- 
■ L I n L I I L-íxí 1L. _ Müncheni és Kőbányai sörök

— Általánosságban elismert kitűnő 
konyha és borok. — Színház után 
állandóan friss konyha észeneestélyek.

Kárász-utca.
Tulajdonos: Gottwald Rezső.

Nikotinmentesitett, dohányt, szi
vart, cigarettát, ált. jövedéki és 
különlegességi gyártmányokat

árusít a

Denikós R.-T.
főraktára, Szeged, Kígyó-utca 6,

(Fried-ház.)

a Franki-féle Serall-Arckrém.
Ára 1 K, hozzávaló szappan 70 
f., pouder 1 K. Kaphatókegyedül

tZSflitOtZtf Franki Antal gyógyszertárában, 
*“'*C'*''e“'** Szegeden, Felsőváros, Szent-György-tér.

Szépség ¡¡2QPI gull Fiatalság ;; Kiváló ::

és minden arctisztátlanság ellen

I 1913. SZÍNHÁZI újság 23

ITelefon 413. VINCZE LIPÓT Telefon 413.
WWW
vwv

WWW
vwvj fűszer- és csemege kereskedő, Dugonics-tér.

Ajánlja kitűnő cukorka és csemege különlegességeit.
vv vv:
V V

ñ <—
h

Kedvező fize
tési  feltétel.O
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3 Nagy ezipöraktár. Külön javító műhely. ►

Ortopad-cipők orvosi rendelés szerint! :

Horváth István műcipész 
Szeged, Kölcsey-ufcza 4. sz.

(Wagner-palota.)

WM

W [i
l Telefon : 12-27. Telefon : 12-27. t
TTTfíT»TTTTmTTTTTTTTTT»T»TTTTY*TTTTT»TTTT»TTTTTTTT

::::

qrAmer Róza utóda

SERÉNYI HENRIK
KÜLÖNLEQE5 FRRNCIR és RNQOL 
TOILLETTEK ELSŐRENDŰ MŰTERME

SOMOGYI-UTŒ 22,SZEQED,

TELEFON 574.
::

Legnagyobb egyenruházati és felszerelési intézet. Angol úri szabóság.

SZEGŐ ÁRPÁD
Szeged, Kölcsey-utca 10. Telefon 291.

HÖLŰYFODRÁSZ 2
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦GOTTSCHñLL JÁNOS

iÉB !
-, SZEGED, Kölcsey-utcza 2., a Royal-szálloda'val szemben, j

Fejmosások, (hajszárítások villanyszárító gép
pel) a nap bármely szakában 5 perez alatt 
□ □□□□□□ eszközöltetnek □□□□□□□ 

Ondolálás à la Marsell. Divat- és costume-frízurák. Kéz- ♦ 
és körömápolás (manicure.) □ Rrczmasszázás villannyal, j 

hajfestészet és szépségápolás.

:

I i !
i:
:

V!; .tét.. !
: !

□□□ *□□a: !t

Naponta mozgófénykép újdonságok.
Hetenkint 3-szor tombola.

a színházzal szemben. Kezdete fél 10 órakor.

Nyomatott Várnay L. könyvnyomdájában, Szegeden. 1913.


